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Ledelsespåtegning
Management’s Statement on the Annual Report

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2015 for Apptio Nordics ApS.

The Executive Board has today considered and
approved the Annual Report of Apptio Nordics ApS
for the financial year 1 January - 31 December 2015.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report has been presented in accor-
dance with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2015.

In our opinion, the Financial Statements give a true
and fair view of the Company's assets, liabilities and
financial position at 31 December 2015 and of the
Company's operations for the year 1 January - 31
December 2015.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted
by the Annual General Meeting of shareholders.

København, den 24. maj 2016
Copenhagen, 24 May 2016

Direktion
Executive Board

Kurt Shintaffer Sachin Gupta
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor´s Repport on Compilation of Financial Statements

Til kapitalejerne i Apptio Nordics ApS To the Shareholders of Apptio Nordics ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Apptio Nordics
ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2015 på grundlag af selskabets bogføring og øvrige
oplysninger, som I har tilvejebragt. 

We have compiled the financial statements for the
financial year 1 January - 31 December 2015 of
Apptio Nordics ApS based on the Company’s
bookkeeping and other information you have
provided. 

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgørelse, balance og noter.

These financial statements comprise summary of
significant accounting policies, income statement,
balance sheet and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, "Opgaver om opstilling af finansielle
oplysninger".

We performed this compilation engagement in
accordance with ISRS 4410, Compilation
Engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assis-
tere jer med at udarbejde og præsentere årsregn-
skabet i overensstemmelse med årsregnskabslo-
ven. Vi har overholdt relevante bestemmelser i revi-
sorloven og FSR - danske revisorers etiske regler
for revisorer, herunder principper vedrørende inte-
gritet, objektivitet, faglig kompetence og fornøden
omhu.

We have applied our professional expertise to
assist you in the preparation and presentation of
these financial statements in accordance with the
Danish Financial Statements Act. We have
complied with relevant provisions of the Danish
Auditor Regulation and FSR – Danish Auditors’
code of ethics, including principles of integrity,
objectivity, professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-
heden af de oplysninger, der er anvendt til opstil-
lingen af årsregnskabet, er jeres ansvar.

These financial statements and the accuracy and
completeness of the information used to compile
them are your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysning-
er ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er
vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller
fuldstændigheden af de oplysninger, I har givet os
til brug for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker
derfor ingen revisions- eller reviewkonklusion om,
hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven.

Since a compilation engagement is not an
assurance engagement, we are not required to
verify the accuracy or completeness of the
information you provided to us to compile these
financial statements. Accordingly, we do not
express an audit opinion or a review conclusion on
whether these financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

København, den 24. maj 2016
Copenhagen, 24 May 2016

RSM Denmark P/S
State Authorized Public Accountants

CVR-nr. 32 89 54 68

Kim Larsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Apptio Nordics ApS

The Company c/o RSM plus P/S

Ellebjergvej 52, 2

2450 København SV

CVR-nr.: 35 23 48 88
CVR no.:

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial year: 1 January - 31 December

Hjemsted: København
Municipality of
reg. office: Copenhagen

Hovedaktivitet
Main activity

Selskabets formål er at drive virksomhed inden for salg af hostet
software og relaterede ydelser.
The company's activities are provision of marketing services related to sales of hosted
software.

Direktion Kurt Shintaffer
Executive Board Sachin Gupta

Revisor RSM Denmark P/S

Auditors State Authorized Public Accountants

Ellebjergvej 52, 2.

2450  København SV
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Apptio Nordics ApS for 2015 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B.

The Annual Report of Apptio Nordics ApS for 2015
has been prepared in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act applying to
companies of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies are unchanged from last
year.

Årsrapporten for 2015 er aflagt i kr. The Annual Report for 2015 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.
I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-
ninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial as-
sets and liabilities. Similarly all expenses including
depreciation, amortisation and impairment losses
are recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits attributable
to the asset will flow to the Company, and the value
of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-
les pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will flow
out of the Company, and the value of the liability can
be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-
ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at cost.
Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item below.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-
ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med
fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen
mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost, which involves the recognition of a
constant effective interest rate over the maturity
period. Amortised cost is calculated as original cost
less any repayments and with addition/deduction of
the accumulated amortisation of any difference be-
tween cost and the nominal amount. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-
sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-
rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before pre-
sentation of the Annual Report, and which confirm or
invalidate circumstances existing at the balance
sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i
årsregnskabslovens § 32, hvorefter selskabets
omsætning ikke er oplyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af
nettoomsætning, ændring i lagre af færdigvarer
og varer under fremstilling samt andre
driftsindtægter med fradrag af omkostninger til
råvarer og hjælpematerialer og andre eksterne
omkostninger.

The Company has applied § 32 of the Danish
Financial Statements Act, thus not showing the
revenue. 

Gross profit is an aggregate of revenue, other
operating income, reduced by cost of raw materials
and consumables used and other external
expenses.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen omfatter indtægter ved salg
af serviceydelser til koncernen, indregnes i
resultatopgørelsen ved fakturering. 

Revenue includes the income from sales of services
to the group and is recognised in the income
statement by invoicing.  

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administrati-
on, lokaler, tab på debitorer, operationelle leasing-
omkostninger m.v.

Other external expenses comprise indirect
production costs and expenses for premises, sales
and distribution as well as office expenses, etc.

Andre eksterne omkostninger omfatter tillige
forsknings- og udviklingsomkostninger, der ikke
opfylder kriterierne for aktivering.

Other external expenses also comprise research
and development costs that do not qualify for capi-
talisation.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger bort set
fra pro duk tions løn ninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well as
payroll expenses other than production wages.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle an-
lægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise depreciation, amortisation and impairment
losses of intangible assets and property, plant and
equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes
i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, finansielle omkost-
ninger ved finansiel leasing, realiserede og ureali-
serede kursgevinster og -tab vedrørende værdipa-
pirer, gæld og transaktioner i fremmed valuta, a-
mortisering af realkreditlån samt tillæg og godtgø-
relse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and financial expenses are recog-
nised in the income statement with the amounts re-
lated to the financial year.  Financial income and fi-
nancial expenses include interest, financial expen-
ses in respect of finance leases, realised and unreal-
ised exchange adjustments, price adjustment of se-
curities, amortisation of mortgage loans as well as
extra payments and repayment under the onaccount
taxation scheme.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuel-
le skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henfø-
res til årets resultat, og direkte på egenkapitalen
med den del, der kan henføres til posteringer di-
rekte på egenkapitalen.

Tax for the year comprises current tax for the year
and changes in deferred tax. The tax expense rela-
ting to profit/loss for the year is recognised in the in-
come statement, and the tax expense relating to a-
mounts directly recognised in equity is recognised di-
rectly in equity.

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at cost
less accumulated depreciation and impairment los-
ses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i
brug. For egne fremstillede aktiver omfatter kost-
prisen direkte og indirekte omkostninger til lønfor-
brug, materialer, komponenter og underleveran-
dører.

Cost comprises the cost of acquisition and costs di-
rectly related to acquisition until the date when the
asset is ready for use. In the case of assets of own
construction, cost comprises direct and indirect ex-
penses for labour, materials, components and sub-
suppliers.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kost-
pris reduceret med eventuel restværdi, fordeles
lineært over aktivernes forventede brugstid, der
udgør:

The basis of depreciation, which is calculated as
cost less any residual value, is depreciated on a
straight-line basis over the expected useful lives of
the assets, which are:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 1-3 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 1-3 years 0 %

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle
anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen un-
der andre driftsindtægter eller andre driftsom-
kostninger.

Gains or losses on sale of property, plant and equip-
ment are recognized in the income statement under
other operating income or other operation expenses.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, which
substantially corresponds to nominal value. Provi-
sions for estimated bad debts are made.

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post un-
der egenkapitalen. Udbytte indregnes som en for-
pligtelse på tidspunktet for vedtagelse på gene-
ralforsamlingen.

Proposed dividend is disclosed as a separate item
under equity. Dividend is recognised as a liability at
the date when adopted at the annual general mee-
ting.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Skyldig skat Tax assets liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst reguleret for skat
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Current tax payable and receivable are recognised in
the balance sheet as tax calculated on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the taxable
income of prior years and for tax paid on account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af ak-
tiver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured using the balance sheet li-
ability method on all temporary differences between
the carrying amount and the tax value of assets and
liabilities, based on the planned use of the asset or
settlement of the liability, respectively.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-
ler og skattesatser, der med balancedagens lov-
givning vil være gældende, når den udskudte
skat forventes udløst som aktuel skat. I de tilfæl-
de, hvor opgørelse af skatteværdien kan foreta-
ges efter alternative beskatningsregler, måles ud-
skudt skat på grundlag af den planlagte anven-
delse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-
sen.

Deferred tax is measured in accordance with the tax
rules and at the tax rates at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to be transformed
to a current tax. Where alternative tax rules can be
applied to determine the tax base, deferred tax is
measured based on the planned use of the asset or
settlement of the liability, respectively.

Ændring i udskudt skat, som følge af ændringer i
skattesatser, indregnes i resultatopgørelsen. For
indeværende år er anvendt en skattesats på
22,0%.

Any changes in deferred tax due to changes in tax
rates are recognised in the income statement. For
the current year a tax rate of 22,0% is used.

Gældsforpligtelser Debts

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret
kostpris.

Other debts are measured at amortised cost.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatop-
gørelsen som en finansiel post.

Transactions denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the date of trans-
action. Foreign exchange differences arising be-
tween the transaction date rate and the rate at the
date of payment are recognised in the income state-
ment as financial income and expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære pos-
ter i fremmed valuta, som ikke er afregnet på ba-
lancedagen, måles til balancedagens valutakurs.
Forskellen mellem balancedagens kurs og kur-
sen på tidspunktet for tilgodehavendets eller gæl-
dens opståen indregnes i resultatopgørelsen un-
der finansielle indtægter og omkostninger, dog jf.
afsnittet "afledte finansielle instrumenter". 

Receivables, payables and other monetary items in
foreign currencies that have not been settled at the
balance sheet date are measured at the exchange
rate at the balance sheet date. Any differences be-
tween the exchange rate at the balance sheet date
and the transaction date rate are recognised in in-
come statements as financial income and expen-
ses. However see the section on derivative financial
instruments.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Kursregulering af mellemværender med uden-
landske dattervirksomheder, der anses for et til-
læg eller fradrag til selvstændige dattervirksom-
heders egenkapital, indregnes direkte på egenka-
pitalen. Tilsvarende indregnes valutakursgevin-
ster og -tab på lån og afledte finansielle instru-
menter indgået til kurssikring af selvstændige
udenlandske dattervirksomheder direkte på
egenkapitalen.

Exchange adjustment of balances with foreign subsi-
diaries, which is recognised as addition or deduction
to the independent subsidiaries equity, is recognised
directly in equity. Exchange gains and losses on
loans and derivative financial instruments designa-
ted as hedges of independent foreign subsidiaries
are also recognised directly in equity. 

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, må-
les til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are mea-
sured at the exchange rate on the transaction date.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

Bruttofortjeneste 10.673.048 4.577.857
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -9.939.345 -4.241.568
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger 733.703 336.289
Amortisation profit/loss before depreciation, amortisation and
impairment

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -3.391 -5.087
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 730.312 331.202
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 0 4.488
Financial income

Finansielle omkostninger 82.760 -160.908
Financial expenses

Resultat før skat 813.072 174.782
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 -159.930 -45.080
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 653.142 129.702

Net profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering

Proposed distribution of profit

Overført resultat 653.142 129.702
Retained earnings

653.142 129.702
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

AKTIVER
ASSETS

ANLÆGSAKTIVER
FIXED ASSETS

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 0 3.392
Other fixtures and fittings, tools and equipment

0 3.392

Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments

Deposita 52.124 36.484
Deposits

52.124 36.484

Anlægsaktiver i alt 52.124 39.876

Total fixed assets

OMSÆTNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS

Tilgodehavender
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 2.445.719 2.832.442
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 230.029 102.539
Other receivables

2.675.748 2.934.981

Likvide beholdninger 531.356 1.157.925

Cash

Omsætningsaktiver i alt 3.207.104 4.092.906

Total current assets

AKTIVER I ALT 3.259.228 4.132.782

TOTAL ASSETS
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Balance pr. 31. december
Balance Sheet at 31 December

Note 2015

kr.

2014

kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

EGENKAPITAL 3
EQUITY

Selskabskapital 80.000 80.000
Share capital

Overført resultat 881.544 228.402
Retained earnings

Egenkapital i alt 961.544 308.402

Total equity

GÆLDSFORPLIGTELSER
LIABILITIES OTHER THAN PROVISIONS

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities

Gæld til tilknyttede virksomheder 6.218 2.335.550
Payables to group enterprises

Selskabsskat 186.322 45.080
Corporation tax

Anden gæld 2.105.144 1.443.750
Other payables

2.297.684 3.824.380

Gældsforpligtelser i alt 2.297.684 3.824.380

Total liabilities other than provisions

PASSIVER I ALT 3.259.228 4.132.782

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015

kr.

2014

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 9.528.663 4.151.802
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 410.682 89.766
Other social security costs

9.939.345 4.241.568

Med henvisning til ÅRL § 98b, stk. 3 nr. 2  oplyses vederlag til selskabets ledelse ikke.
According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the Executive
Board has not been disclosed.

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 194.322 45.080
Tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år -34.392 0
Adjustment of tax concerning previous years

159.930 45.080
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

3 Egenkapital
Equity

Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2015 80.000 228.402 308.402
Equity at 1 January 2015

Årets resultat 0 653.142 653.142
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2015 80.000 881.544 961.544

Equity at 31 December 2015

Selskabskapitalen består af 80 anparter à nominelt kr. 1.000. Ingen anparter er tillagt særlige rettighe-
der.
The share capital consists of 80 shares of a nominal value of kr. 1,000. No shares carry special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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